
DESERT EAGLE LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT - DESERT
EAGLE(POST 2017) LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT

Material: 7075 Aluminum Coating: Matte Black Hardcoat Overall Length: 1.811"
Overall Width: .99" Mounting Hardware: (2) 6-32 Button Head Screws, (2) 6-32
Flat Head Screws, (1) 6-32 Set Screw Red Dot Fitment: Vortex Viper/Venom,
Burris FastFire, Crimson Trace CTS-1200, CTS-1300, Docter EGW's red dot
sights are meant to be installed from the left to the right (with the muzzle facing
forward). The dovetail has a progressive taper to allow for easier install. Simply
remove the rear sight on your gun and replace it with our mount in order to mount
yourVortex Viper/Venom, Burris FastFire, or Docter red-dot sight. No alterations
are required. You can take our mount off and replace your rear sight at any time.
Mounting hardware included. Installation Instructions Remove the rear sight*
Install the EGW Sight Mount in the dovetail Tighten set screw (if applicable) Place
the red dot sight on the EGW Sight Mount (placing a small piece of paper
between the red dot sight and the sight mount will make for easier removal and
will keep Loctite off of the red dot sight.) Apply blue Loctite to the provided
mounting screws Torque mounting screws to 15in/lbs 2 Button Head Cap Screws
- Provided for Vortex Viper and Venom Sights 2 Flat Head Cap Screws -
Provided for Burris FastFire and Docter Sights The screws that are included with
this mount require a 5/64'' allen wrench for installation.

Attributes

Name: DESERT EAGLE(POST 2017) LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000545
Mfr. No.: 49396
Color: Black
Make: Magnum Research
Material: Aluminum
Model: Desert Eagle
Number of Bases: 1-Piece
Style: Tactical
Delivery weight: 0.04kg
Shipping height: 19mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 133mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den DESERT EAGLE
LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des DESERT EAGLE LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und präzise Montage Ihres Rotpunktvisiers zu ermöglichen.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Benutzung auf Beschädigungen überprüft wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Achten Sie darauf, dass alle Montage und Installationsanweisungen befolgt werden, um das Risiko von
Verletzungen oder Schäden zu minimieren.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vergewissern Sie sich, dass die Waffe vor der Installation des Sichtmontagehalters entladen ist.
Verwenden Sie nur die im Lieferumfang enthaltenen Montageschrauben und materialien.
Achten Sie darauf, dass der Halter korrekt montiert ist, um ein Verrutschen oder Lösen während der Nutzung
zu verhindern.
Verwenden Sie beim Anbringen des Rotpunktvisiers einen kleinen Stück Papier, um die Entfernung zu
erleichtern und Loctite fernzuhalten.
Tragen Sie beim Arbeiten mit Schrauben und Werkzeugen geeignete Schutzausrüstung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Entferne das Kimme von deiner Waffe.
Installiere die EGW Sichtmontage im Schwalbenschwanz.
Ziehe die SetSchraube an (falls zutreffend).
Platziere das Rotpunktvisier auf der EGW Sichtmontage.

Hinweis: Das Einlegen eines kleinen Stücks Papier zwischen dem Rotpunktvisier und der
Sichtmontage erleichtert die Entfernung und hält Loctite vom Rotpunktvisier fern.

Trage blauen Loctite auf die bereitgestellten Montageschrauben auf.
Ziehe die Montageschrauben auf 15in/lbs an:

2 Senkkopfschrauben Bereitgestellt für Vortex Viper und Venom Visierungen.
2 Flachkopfschrauben Bereitgestellt für Burris FastFire und Docter Visierungen.

Die mit dieser Halterung gelieferten Schrauben benötigen einen 5/64'' Inbusschlüssel zur Installation.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Gesetzen und Vorschriften für Elektroschrott.
Achte darauf, dass alle Teile sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten auch regelmäßig die EU Safety Gate Plattform auf
Rückrufmeldungen oder Sicherheitsupdates überprüfen.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitsanweisungen zu lesen. Wir wünschen Ihnen
viel Freude mit Ihrem neuen Sichtmontagehalter!
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Safety Instruction Guide for DESERT EAGLE
LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT

Introduction
Thank you for choosing the DESERT EAGLE LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT. This guide provides
essential safety instructions and information to ensure the safe use and installation of your product. Please read this
document carefully before using the mount.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the mount and all accessories out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the mount for any signs of damage or wear before each use.
Do not attempt to modify or alter the mount in any way.
Always follow the installation instructions carefully to avoid accidents.
If you feel uncertain about any aspect of the product, seek assistance from a qualified professional.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that your firearm is unloaded before installing or removing the sight mount.
Use the provided mounting hardware only; do not substitute with other screws or fasteners.
When applying blue Loctite to the screws, ensure adequate ventilation to avoid inhalation of fumes.
Be cautious while handling tools during installation to prevent injury.
Ensure that the red dot sight is securely mounted before using the firearm.
If using the mount in adverse weather conditions, ensure that it is properly secured to avoid dislodging.

Instructions for Installation and Usage

Remove the Rear Sight

Ensure the firearm is unloaded.
Carefully remove the rear sight from your firearm.

Install the EGW Sight Mount

Insert the EGW Sight Mount into the dovetail from left to right (with the muzzle facing forward).
Tighten the set screw (if applicable) to secure the mount.

Install the Red Dot Sight

Place the red dot sight on the EGW Sight Mount.
For easier removal, place a small piece of paper between the red dot sight and the mount to prevent
Loctite from sticking.

Apply Blue Loctite

Apply blue Loctite to the provided mounting screws.

Torque Mounting Screws

Using a 5/64'' allen wrench, torque the mounting screws to 15 in/lbs.
Use:

2 Button Head Cap Screws for Vortex Viper and Venom Sights.
2 Flat Head Cap Screws for Burris FastFire and Docter Sights.

Disposal Instructions



Follow local regulations for the disposal of metal and plastic materials.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, take it to a designated recycling facility.
Ensure that any residual materials, such as Loctite, are disposed of according to safety guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding safety or installation, please refer to the manufacturer or retailer from whom
you purchased the product. They can provide additional support and information as needed.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the DESERT EAGLE LEUPOLD
DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT. Thank you for prioritizing safety!
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Guide de Sécurité pour le Montage de Viseur EGW
Desert Eagle

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de viseur EGW pour votre Desert Eagle. Ce guide de sécurité a pour but de vous
fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser le montage.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le montage est compatible avec votre modèle de Desert Eagle avant l'installation.
Vérifiez régulièrement le montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le montage ou n'utilisez pas de pièces non approuvées.
Gardez le produit hors de portée des enfants.
En cas de doute sur la sécurité de votre produit, contactez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le montage dans un environnement sûr et contrôlé.
Ne pas utiliser le viseur à point rouge si vous constatez des dommages visibles sur le montage.
Assurezvous que toutes les vis sont correctement serrées avant chaque utilisation.
Ne pas appliquer de force excessive lors de l'installation ou du retrait du montage.
Utilisez uniquement le Loctite bleu fourni pour le montage des vis.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Retirez la hausse arrière de votre Desert Eagle.
Installez le montage de viseur EGW dans la queue d'aronde, en veillant à ce qu'il soit bien en place.
Serrez la vis de réglage (si applicable) pour sécuriser le montage.
Placez le viseur à point rouge sur le montage de viseur EGW. Pour faciliter le retrait, placez un petit
morceau de papier entre le viseur et le montage.
Appliquez du Loctite bleu sur les vis de montage fournies.
Serrez les vis de montage à 15in/lbs.

2 Vis à tête cylindrique – Fournies pour les viseurs Vortex Viper et Venom.
2 Vis à tête plate – Fournies pour les viseurs Burris FastFire et Docter.

Les vis incluses nécessitent une clé hexagonale de 5/64'' pour l'installation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Disposez du produit conformément aux réglementations locales en matière de déchets électroniques.
Consultez les services locaux pour obtenir des informations sur le recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter un professionnel
qualifié ou un service client approprié.

Merci de respecter ces directives pour garantir votre sécurité et celle des autres. Profitez de votre expérience avec le
montage de viseur EGW!
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio del
Mirino DESERT EAGLE LEUPOLD DELTAPOINT PRO

Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio del mirino DESERT EAGLE LEUPOLD DELTAPOINT PRO. Questo prodotto è
progettato per migliorare l'accuratezza e la facilità d'uso della tua pistola. È importante seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo come indicato.
Controlla regolarmente il montaggio per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se noti parti danneggiate o difettose.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo le viti e l'hardware forniti con il montaggio.
Non apportare modifiche al prodotto che potrebbero comprometterne la sicurezza.
Installa il montaggio in un'area ben illuminata e priva di distrazioni.
Assicurati che la pistola sia scarica prima di iniziare l'installazione.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in ambienti pericolosi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Rimuovere il mirino posteriore

Assicurati che la pistola sia scarica.
Rimuovi il mirino posteriore della tua pistola.

Installare il montaggio EGW nella slitta

Posiziona il montaggio EGW sulla slitta della pistola.
Serrate la vite di bloccaggio (se applicabile).

Posizionare il mirino a punto rosso

Posiziona il mirino a punto rosso sul montaggio EGW.
Inserisci un piccolo pezzo di carta tra il mirino a punto rosso e il montaggio per facilitare la rimozione e
mantenere il Loctite lontano dal mirino.

Applicare Loctite blu

Applica Loctite blu alle viti di montaggio fornite.

Serrare le viti di montaggio

Serrare le viti di montaggio a 15in/lbs.
Utilizza:

2 viti a testa a bottone fornite per i mirini Vortex Viper e Venom.
2 viti a testa piatta fornite per i mirini Burris FastFire e Docter.

Strumenti necessari

Le viti incluse con questo montaggio richiedono una chiave a brugola da 5/64'' per l'installazione.

Istruzioni per lo Smaltimento



Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di imballaggio e del prodotto.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta il tuo centro di raccolta locale per informazioni sullo
smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza o all'uso del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di
avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Grazie per aver scelto il montaggio del mirino DESERT EAGLE LEUPOLD DELTAPOINT PRO. Segui queste
istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e efficace del prodotto.
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DESERT EAGLE LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT
MOUNT Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa DESERT EAGLE LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje
tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Huolellinen lukeminen ja
ohjeiden noudattaminen auttavat varmistamaan turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Tuote on suunniteltu vain aikuisille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman valvontaa.
Varmista, että asennus ja käyttö tapahtuvat turvallisessa ympäristössä.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Varmista, että kaikki asennuskiinnikkeet ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.

Erityiset Turvaohjeet Käytölle
Käytä vain suositeltuja punapistesiteitä (Vortex Viper/Venom, Burris FastFire, Crimson Trace CTS1200,
CTS1300, Docter) asennuksessa.
Vältä asennusta liikkuvassa tai epävakaassa ympäristössä.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Varmista, että kaikki työkalut, joita käytät asennuksessa, ovat oikean kokoisia ja kunnossa.
Käytä suojakäsineitä, jos käsittelet pieniä osia tai kiinnittimiä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Poista takatähtäin aseestasi.
Asenna EGW Sight Mount dovetailuraan.
Kiristä asetuspultti (jos sovellettavissa).
Aseta punapisteside EGW Sight Mountiin. (Pienellä paperinpalan asettaminen punapistesiteen ja kiinnikkeen
väliin helpottaa poistamista ja pitää Loctiten punapistesiteestä eristyksessä.)
Levitä sinistä Loctitea mukana toimitettuihin asennuspultteihin.
Kiristä asennuspultit 15in/lbs:

2 Painonuppipulttia Toimitettu Vortex Viper ja Venom tähtäimille.
2 Litteäpääpulttia Toimitettu Burris FastFire ja Docter tähtäimille.

Mukana olevat pultit vaativat 5/64'' kuusiokoloavaimen asennukseen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Kierrätä mahdolliset metalliosat, jos se on mahdollista.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen kanssa, ota yhteyttä asiantuntevaan myyjään tai valmistajaan. Varmista, että
sinulla on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa DESERT EAGLE LEUPOLD DELTAPOINT PRO SIGHT MOUNT tuotteen
turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista tarkistaa turvallisuusohjeet säännöllisesti ja pysyä ajan tasalla mahdollisista
päivityksistä tai varoituksista.
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Návod k bezpečnému používání montáže EGW Desert
Eagle Leupold Deltapoint Pro Sight Mount

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž EGW Desert Eagle Leupold Deltapoint Pro Sight Mount. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval bezpečné a spolehlivé uchycení pro vaše optické mířidlo. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a maximální výkon produktu, prosím, důkladně si přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a porozumějte všem pokynům.
Ujistěte se, že montáž je správně nainstalována a zajištěna před použitím zbraně.
Zkontrolujte, zda není produkt poškozený nebo opotřebovaný, a v případě poškození ho nepoužívejte.
S výrobkem manipulujte opatrně, aby nedošlo k úrazům.
Udržujte montáž a zbraň mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze doporučené montážní šrouby a nástroje pro instalaci.
Při instalaci montáže se ujistěte, že je zbraň v bezpečném režimu (např. zajištěná).
Při manipulaci se zbraní mějte na paměti zásady bezpečné manipulace se zbraní.
Pokud si nejste jisti instalací, obraťte se na odborníka nebo kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a používání

Odstraňte zadní mířidlo z vaší zbraně.
Nainstalujte montážní držák EGW do dovetailu zbraně.
Utáhněte zajišťovací šroub (pokud je to relevantní).
Umístěte červené mířidlo na montážní držák EGW. Pro usnadnění odstranění a udržení Loctite mimo
červené mířidlo můžete umístit malý kousek papíru mezi mířidlo a montážní držák.
Aplikujte modrý Loctite na dodané montážní šrouby.
Utáhněte montážní šrouby na 15 in/lbs:

2 šrouby s hlavičkou dodáno pro mířidla Vortex Viper a Venom
2 ploché šrouby dodáno pro mířidla Burris FastFire a Docter

Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby správně utaženy a montáž je pevně na svém místě.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
V případě potřeby se obraťte na místní úřady nebo recyklační střediska pro další pokyny.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného
prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace.

Děkujeme, že jste si vybrali montáž EGW Desert Eagle Leupold Deltapoint Pro Sight Mount. Bezpečné používání a
údržba produktu jsou klíčové pro vaši spokojenost a ochranu.


